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La tecnologia 
al servizio 
dell’ambiente

Technology  
at the service 
of the 
environmentAbbiamo fondato DMS Attrezzature Forestali 

nel 2007, specializzandoci nella progettazione e 
produzione di attrezzature forestali dal 2010. 
La nostra sede è situata a Casina, in provincia 
di Reggio Emilia, e operiamo in due stabilimenti 
adiacenti, coprendo un’area totale di circa 3000 m.
Abbiamo scelto di dotare entrambi gli stabilimenti 
di impianti a biomassa per il riscaldamento ed uno 
di impanto fotovoltaico, contribuendo a ridurre al 
minimo il nostro impatto ambientale.

DMS è formata da un team giovane e volenteroso che 
utilizzando software e strumenti avanzati, progetta e 
produce attrezzature originali ed in alcuni casi uniche 
ed innovative, come la testata abbattitrice DFH 
600, per rispondere efficacemente alle esigenze del 
settore forestale e della manutenzione del verde.
La qualità dei nostri servizi tecnici, di vendita, e 
l’assistenza puntuale sono per noi fondamentali per 
seguire le attrezzature vendute per tutta la loro lunga 
vita lavorativa.

We founded DMS Forest Equipment in 2007, 
specializing in the design and production of 
forestry equipment since 2010. 
Our headquarters is located in Casina, in the 
province of Reggio Emilia, and we operate in 
two adjacent facilities covering a total area of 
about 3000 m². 
We have chosen to equip both facilities with 
biomass heating systems, and one with a 
photovoltaic system, helping to minimize our 
environmental impact.
DMS is made up of a young and motivated 
team that uses advanced software and tools 
to design and produce original equipment, 
some of which are unique and innovative, 
such as the DFH 600 felling head, effectively 
addressing the needs of the forestry sector 
and green maintenance. The quality of our 
technical services, sales support, and timely 
assistance are essential for us to ensure the 
equipment sold maintains its performance 
throughout its long working life.
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SPACCALEGNA  
A VITE 
MULTIFUNZIONE 
Spaccare legna, ma non solo. Compatibile con 
escavatori da 1,5 a 14 tonnellate.

MULTI-
FUNCTIONAL 
SCREW SPLITTER
Splitting wood, and more. Compatible with 
excavators from 1.5 to 14 tons.

HDA S

•	 Versatilità: più lavori con un solo attrezzo.
•	 Spacca tronchi di grande diametro in pochi secondi.
•	 Vite conica spaccalegna in acciaio ad alta resistenza.
•	 Filettatura a 4 principi con passo di 45 mm.
•	 Puntalino temprato e intercambiabile.
•	 Motoriduttore epicicloidale ad alto momento torcente.
•	 Sistema anti-dislocazione dell’albero di trasmissione.
•	 Attacco dell’albero esagonale per una maggiore trazione.

•	 Versatility: multiple tasks with one tool.
•	 Splits large-diameter logs in seconds.
•	 High-strength steel conical screw splitter.
•	 4-start thread with a 45 mm pitch.
•	 Hardened, replaceable tip.
•	 High-torque planetary gear motor.
•	 Anti-displacement system for the drive shaft.
•	 Hexagonal drive shaft for enhanced traction.
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Peso
Weight

Portata olio
Oil flow rate 

Coppia max
Max. torque

Albero
Shaft 

P max. 
(bar)

Escavatore
Excavator

100 kg 35÷60 2000 Hex 50 200 1,5÷3,0 ton

	

Peso
Weight

Portata olio
Oil flow rate 

Coppia max
Max. torque

Albero
Shaft 

P max. 
(bar)

Escavatore
Excavator

125 kg 45÷75 3400 Hex 50 200 2,5÷6,0 ton

	

Peso
Weight

Portata olio
Oil flow rate 

Coppia max
Max. torque

Albero
Shaft 

P max. 
(bar)

Escavatore
Excavator

350 kg 75÷150 11000 Hex 70 300 6,0÷14,00

	

HDA1 S

HDA2 S

HDA3 S

Cono spaccalegna
Splitting cone
Ø 200 mm

Cono spaccalegna
Splitting cone
Ø 200 mm

Cono spaccalegna
Splitting cone
Ø 300 mm

Fresaceppi
Stump grinder
Ø 200 mm

Fresaceppi
Stump grinder
Ø 250 mm

Fresaceppi
Stump grinder
Ø 400 mm

Trivella
Augers
Ø 100 – 350 mm

Trivella
Augers
Ø 100 – 500 mm

Trivella
Augers
Ø 150 –500 mm

Doppia oscillazione 
per trivellazione 
verticale
Free oscillations link 
for vertical drilling

Doppia oscillazione 
per trivellazione 
verticale
Free oscillations link 
for vertical drilling

Doppia oscillazione 
per trivellazione 
verticale
Free oscillations link 
for vertical drilling

Betoniera 
Cement mixer bowl
140 Lt

Betoniera 
Cement mixer bowl
190 Lt

Betoniera 
Cement mixer bowl
300 Lt
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TRIVELLA 
IDRAULICA
Potenza e affidabilità 
per trivellazioni 
profonde

HYDRAULIC
AUGER
Power and reliability 
for deep drilling

HDA

•	 Ideale per costruire recinzioni, palizzate, impianti agricoli, pozzi.
•	 Raggiunge profondità di diversi metri. 

con l’utilizzo di prolunghe ad asta elicoidale.
•	 Struttura resistente a protezione del riduttore.
•	 Moto-riduttori epicicloidali di fabbricazione italiana,  

con elevata potenza in uscita.
•	 Albero attacco chiave esagonale 50 mm / 70 mm.
•	 Punte disponibili da Ø 100 a 500 mm per terreni normali o rocciosi.

•	 Ideal for building fences, palisades, 
agricultural systems, wells.

•	 Helical rod extensions can reach  
depths of several meters.

•	 Sturdy structure protecting  
the gear motor.

•	 Italian-made planetary gear motors  
with high output power.

•	 Hexagonal drive shaft: 50 mm / 70 mm.
•	 Available drill bits from Ø 100 to 500 mm 

for normal or rocky soils.

HDA 3

HDA 4

HDA 2
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Punte e prolunghe per trivellazione
Auger bits and extensions

Peso
Weight

Portata olio
Oil flow rate 

Coppia max
Max. torque

Attacco
Shaft 

Pressione max. 
Max pressure

Escavatore
Excavator

HDA1  50 kg 60l/min 1800 Nm 50 mm 200 bar 1,5 – 3 ton

HDA2 65 kg 75l/min 3000 Nm 50 mm 200 bar 3 – 5,5 ton

HDA3 95 kg 75l/min 4000 Nm 50 mm 240 bar 6 – 8 ton

HDA4 150 kg 125l/min 4700 Nm 70 mm 240 bar 8 - 11  ton

HDA5 180 kg 150l/min 8000 Nm 70 mm 350 bar 10 – 14 ton

	

COD. D. L albero

3.351.10.100 10cm 100cm 50mm

3.351.15.100 15cm 100cm 50mm

3.351.20.100 20cm 100cm 50mm

3.351.25.100 25cm 100cm 50mm

3.351.30.100 30cm 100cm 50mm

3.351.35.100 35cm 100cm 50mm

3.351.40.100 40cm 100cm 50mm

3.351.45.100 45cm 100cm 50mm

3.351.50.100 50cm 100cm 50mm

3.353.20.100 20cm 100cm 70mm

3.353.25.100 25cm 100cm 70mm

3.353.30.100 30cm 100cm 70mm

3.353.35.100 35cm 100cm 70mm

3.353.40.100 40cm 100cm 70mm

3.353.45.100 45cm 100cm 70mm

3.353.50.100 50cm 100cm 70mm

COD. D. L albero

3.358.15.100 15cm 100cm 50mm

3.358.20.100 20cm 100cm 50mm

3.358.25.100 25cm 100cm 50mm

3.358.30.100 30cm 100cm 50mm

3.358.35.100 35cm 100cm 50mm

3.358.40.100 40cm 100cm 50mm

3.358.45.100 45cm 100cm 50mm

3.358.50.100 50cm 100cm 50mm

3.358.20.101 20cm 100cm 50mm

3.358.25.101 25cm 100cm 70mm

3.358.30.101 30cm 100cm 70mm

3.358.35.101 35cm 100cm 70mm

3.358.40.101 40cm 100cm 70mm

3.358.45.101 45cm 100cm 70mm

3.358.50.101 50cm 100cm 70mm

3.359.90.050 60 mm 50cm 50mm

3.359.90.100 60mm 100cm 50mm

3.360.90.050 90mm 50cm 70mm

3.360.90.100 90mm 100cm 70mm

COD. D. L albero

3.352.10.100 10cm 100cm 50mm

3.352.15.100 15cm 100cm 50mm

3.352.20.100 20cm 100cm 50mm

3.352.25.100 25cm 100cm 50mm

3.352.30.100 30cm 100cm 50mm

3.352.35.100 35cm 100cm 50mm

3.352.40.100 40cm 100cm 50mm

3.352.45.100 45cm 100cm 50mm

3.352.50.100 50cm 100cm 50mm

3.354.20.100 20cm 100cm 70mm

3.354.25.100 25cm 100cm 70mm

3.354.30.100 30cm 100cm 70mm

3.354.35.100 35cm 100cm 70mm

3.354.40.100 40cm 100cm 70mm

3.354.45.100 45cm 100cm 70mm

3.354.50.100 50cm 100cm 70mm

PUNTE PER TRIVELLAZIONE  
SU TERRENI NORMALI
AUGERS FOR NORMAL SOILS

PUNTE PER TRIVELLAZIONE  
SU TERRENI ROCCIOSI
AUGERS FOR ROCKY SOILS

PROLUNGHE PER PUNTE TRIVELLA
AUGER EXTENSIONS
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SPACCALEGNA  
PER ESCAVATORI 
 
Spaccalegna potenti per escavatori

LOG SPLITTER  
FOR EXCAVATORS
 
Durability and power  
for excavator use

•	 Grande forza di spacco.
•	 Struttura robusta e resistente.
•	 Coltello con lama in Hardox.
•	 Valvola di massima pressione.
•	 Grandi quantità di tronchi spaccati in poco tempo.

•	 High splitting force.
•	 Sturdy and durable structure.
•	 Knife with Hardox blade.
•	 Maximum pressure valve.
•	 Large quantities of logs split in a short time.

HSP
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Rotatore idraulico
Hydraulic rotator

Dotazione aggiuntiva / Optionals

Valvola di massima pressione 
con circuito rigenerativo
Maximum pressure valve 
with regenerating circuit

Coltello a croce 
con lame in Hardox
Cross knife 
with Hardox blade

Potenza
Power

Lunghezza massima tronco
Maximum lenght on the log

Pressione max.  
Max pressure

Peso
Weight

Escavatore
Excavator

HSP1  25 ton 130 cm 200 bar 433 kg 4,5-16 ton

HSP2 16 ton 100 cm 200 bar 310 kg 2,5-7,5 ton
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TESTATA 
ABBATTITRICE
Testata abbattitrice multifunzione: 
abbatte, depezza, accatasta e 
carica

FELLING HEAD
Multifunctional felling head: fells, 
delimbs, stacks, and loads

DFH

•	 Svolgimento di tutte le operazioni .
•	 senza cambiare macchina.
•	 Innovativo sistema di roto-traslazione per l’abbattimento.
•	 Gruppo di taglio potente e veloce.
•	 Struttura robusta e affidabile.
•	 Forche in acciaio antiusura HB400.
•	 Motori a pistoni assiali per un taglio rapido ed efficace.
•	 Velocità di ritorno della barra ottimizzata per 

l’abbattimento.

•	 Performs all operations without changing the machine.
•	 Innovative roto-translation system for felling.
•	 Powerful and fast cutting unit.
•	 Robust and reliable structure.
•	 Forks made of wear-resistant HB400 steel.
•	 Axial piston motors for fast and efficient cutting.
•	 Optimized bar return speed for felling operations.
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Portata rotatore  
Rotator max load

16 ton

	

Peso escavatore 
Excavator weight

10 – 16 ton

	

Serbatoio olio catena   
Lubrication oil tank

2 lt

	

Portata olio rotatore   
Rotator oil flow

40 lt/min

	

Catena di taglio   
Chain

HARVESTER CHAINS 
18 HX - 0,404”

	

Barra di taglio   
Chainsaw bar

HARVESTER BARS 
l. 75 cm / l. 90 cm 

	

Peso
Weight

850 kg

	

Pressione max pinza apertura  
Grapple open max pressure

200 bar

	

Pressione max pinza chiusura  
Grapple close max pressure

230 bar

	
Portata e pressione olio 

impianto sega   
Saw oil flow and pressure

160-300 bar  |  60-115 lt/min

	

Dettagli Pinza   
Grapple Details

Apertura max / Max opening: 
1650 mm

Superficie / Surface:  
0.30 m2

Portata / Max load:   
4 ton

Diametro minimo /  
Minimum diameter:  

100 mm
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KIT MOTOSEGA PER 
APPLICAZIONE RIGIDA
Massima robustezza per tagli controllati

RIGID 
APPLICATION 
CHAINSAW KIT
Maximum power for controlled cuts

HCSF

•	 Compatibile con diversi modelli di pinze forestali.
•	 Struttura rinforzata realizzata con componenti  

in acciaio antiusura.
•	 Kit dotato di un punto di appoggio robusto  

nella zona a contatto con il terreno.
•	 Permette di abbattere alberi con un taglio  

fino a 5 - 6 cm dal livello del suolo.
•	 Supporta un taglio massimo di 65 cm di diametro.
•	 È possibile utilizzare la pinza abbattitrice HCSF  

senza rotazione per abbattimenti frontali.
•	 Può essere usata con rotazioni idrauliche  

industriali o a ralla.

•	 Compatible with various models  
of forestry grapples.

•	 Reinforced structure made with  
wear-resistant steel components.

•	 The kit is equipped with a sturdy support point 
in the area in contact with the ground.

•	 Allows cutting trees to the ground,  
up to 5 - 6 cm from ground level.

•	 Supports a maximum cutting diameter of 65 cm.
•	 The HCSF felling grapple can be used without 

rotation for frontal felling.
•	 It can be used with industrial hydraulic  

or slew ring rotations.
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Peso
Weight

Motore sega
Saw motor 

Lunghezza barra
Bar Lenght

Taglio max
Max Cutting 

HCSF M 10 360 kg 10 cc 75 / 90 cm Ø 50 / 65 cm

HCSF M19 380 kg 19 cc 75 / 90 cm Ø 50 / 65 cm

	



•	 Struttura resistente.
•	 Installabile su tutti i modelli di pinza. 
•	 Taglio tronchi fino a ø 65cm.
•	 Peso 125 Kg ca.
•	 Portata olio richiesta Min 60 l/min – Max 200 l/mkin.
•	 Ritorno barra pneumatico.
•	 Serbatoio olio lubrificazione.
•	 Valvole di controllo velocità  

e forza di discesa della barra.

•	 Strong wtructure.
•	 Compatible with other forestry grapples brands.
•	 Cuts Logs up to Ø 65 cm.
•	 Weight: 125 kg.
•	 Oil Flow Requirement: Min 60 l/min – Max 200 l/min.
•	 Pneumatic saw bar return.
•	 Lubrification oil tank.
•	 Saw bar descent speed and force control valves.
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Ricambi originali Oregon Harvester
Genuine Oregon Harvester spare parts

KIT MOTOSEGA 
E PINZE CON 
MOTOSEGA 
 
Taglio efficiente con i kit motosega HCS: 
velocità e potenza.

SAW CASSETTE 
AND SAW 
GRAPPLES 
 
Efficient logging with HCS saw cassette: 
speed and power

HCS
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Escavatori / Excavators  
4.5  - 7 ton

Pinza / Grapple HLG F155 /SP
Rotore / Rotator HR 110F6
Sega / Saw HCS M10.6
Barra / Saw bar 75 cm
Peso / Weight 340 kg

	

Escavatori / Excavators  
9 -12 ton

Pinza / Grapple HLG S40 / SP
Rotore / Rotator HR 110F6 / HR160F6
Sega / Saw HCS M10.6 
Barra / Saw bar 75 cm / 90 cm
Peso / Weight 470 kg

	

Escavatori / Excavators  
12 - 16 ton

Pinza / Grapple  
SUPER 1800 - SUPER 2000 /SP
Rotore / Rotator HR160F6
Sega / Saw HCS M10.6 M 19.6  
Barra / Saw bar 90 cm
Peso / Weight 620-680 kg

	

Escavatori / Excavators  
7.5 - 9 ton

Pinza / Grapple HLG F25S / SP
Rotore / Rotator HR 110F6 
Sega / Saw HCS M10.6 
Barra / Saw bar 75 cm / 90 cm
Peso / Weight 400 kg

	



•	 Pinze per tronchi adatte a  
caricatori forestali, gru ed escavatori.

•	 Costruite con materiali di alta qualità.
•	 Perni in 39NiCrMo3 e boccole con bronzine.
•	 Ottima geometria per la presa e il rilascio dei tronchi.
•	 Elevata forza di chiusura.
•	 Disponibili anche senza pale sulle forche.
•	 Possibilità di installare un kit motosega.
•	 Progettate per afferrare, sollevare e caricare grandi 

quantità di tronchi in sicurezza.
•	 Disponibli con forche chiuse o solo punte (modelli SP).

•	 Log grapples suitable for forestry loaders,  
cranes, and excavators.

•	 Built with high-quality materials.
•	 Pins made from 39NiCrMo3  

and bushings with bronze liners.
•	 Excellent geometry for gripping and releasing logs.
•	 High closing force.
•	 Also available without blades on the forks.
•	 Option to install a chainsaw kit.
•	 Designed to securely grasp, lift  

and load large quantities of logs.
•	 Grapples arms with or without  

terminal plates (SP models).
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PINZE PER 
TRONCHI 
 
Soluzioni robuste e versatili  
per escavatori e gru

HLG

LOG GRAPPLES
 
Durable and versatile solutions  
for excavators and cranes



Peso 
escavatore

Excavatore 
weight

Peso

Weight

Superificie 

Surface

Pressione 

Pressure

Portata

Capacity A B C D E L

HLG F8 1.5 – 2.5 t 65 kg 0.12 m2 max 200 bar 500 kg 70 mm 410 mm 550 mm 1090 mm 650 mm 330 mm

HLG F10 2 – 3 t 85 kg 0.19 m2 max 200 bar 1900 kg 80 mm 440 mm 575 mm 1180 mm 695 mm 395 mm

HLG F15 * 3 – 4.5 t 118 kg 0.23 m2 max 200 bar 2100 kg 75 mm 495 mm 675 mm 1400 mm 790 mm 425 mm

HLG F15S * 4.5 – 6 t 131 kg 0.23 m2 max 200 bar 2100 kg 75 mm 495 mm 675 mm 1400 mm 850 mm 450 mm

HLG F25 * 6 – 8 t 196 kg 0.27 m2 max 200 bar 3100 kg 95 mm 580 mm 675 mm 1610 mm 985 mm 490 mm

HLG F 35 7.5 – 9 t 265 kg 0.38 m2 max 200 bar 3500 kg 120 mm 630 mm 890 mm 1740 mm 985 mm 500 mm

HLG S40 * 8 – 11 t 265 kg 0.31 m2 max 230 bar 4000 kg 100 mm 590 mm 905 mm 1650 mm 935 mm 470 mm

HLG S40H * 9 – 12 t 300 kg 0.31 m2 max 230 bar 4000 kg 100 mm 590 mm 905 mm 1650 mm 935 mm 500 mm

SUPER 
1800 *

12 – 16 t 440 kg 0.40 m2 max 250 bar 7000 kg 120 mm 680 mm 980 mm 1820 mm 1005 mm 630 mm

SUPER 
2000

12 – 16 t 505 kg 0.48 m2 max 250 bar 7000 kg 150 mm 730 mm 1010 mm 2010 mm 1100 mm 630 mm

Peso 
escavatore

Excavatore 
weight

Peso

Weight

Superificie 

Surface

Pressione 

Pressure

Portata
Capacity

A B C D E L

HLG  
F10 SP

2 – 3 t 100 kg 0.19 m2 max 200 bar 1900 kg 80 mm 440 mm 575 mm 1180 mm 695 mm 425 mm

HLG  
F15 SP *

4.5 – 6 t 140 kg 0.23 m2 max 200 bar 2100 kg 75 mm 495 mm 675 mm 1400 mm 850 mm 450 mm

HLG  
F25 SP *

6 – 8 t 225 kg 0.27 m2 max 200 bar 3100 kg 95 mm 580 mm 675 mm 1610 mm 985 mm 530 mm

HLG  
F35 SP

7.5 – 9 t 305 kg 0.38 m2 max 200 bar 3500 kg 120 mm 630 mm 890 mm 1740 mm 985 mm 530 mm

HLG  
S40 SP *

8 – 11 t 300 kg 0.31 m2 max 230 bar 4000 kg 100 mm 590 mm 905 mm 1650 mm 935 mm 530 mm

SUPER  
1800 SP *

12 – 16 t 430 kg 0.40 m2 max 250 bar 7000 kg 120 mm 680 mm 980 mm 1820 mm 1005 mm 630 mm

SUPER 
2000 SP

12 – 16 t 495 kg 0.48 m2 max 250 bar 7000 kg 150 mm 730 mm 1010 mm 2010 mm 1100 mm 630 mm

Versione SP - forche senza piastre terminali / SP version: grapple arms without terminal plates
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HR35

HR60F

HR110F6

CPR9-01

Rotatori con uscita albero cilindrico | Rotators with round shaft output

 HR10 HR35 HR45 HR55

Portata statica / load static 1000 Kg 3000 Kg 4500 Kg 5500 Kg

Portata dinamica / load dynamic 500 Kg 1500 Kg 2500 Kg 2500 Kg

Coppia a 25 Mpa / Torque 350 Nm 900 Nm 1100 Nm 1300 Nm

Portata olio / Oil flow 10 l/min 20 l/min 20 l/min 22 l/min

Peso /  Weight 12 Kg 18 Kg 23 Kg 29 Kg

	

Rotatori con uscita flangiata | Rotators with flanged output

Rotatori fissi | Fixed rotators

Rotatori industriali | Industrial rotators

 HR35F HR45F HR60F HR110F HR160F

Portata statica / load static 3000 Kg 4500 Kg 6000 Kg 10000 Kg 16000 Kg

Portata dinamica / load dynamic 1500 Kg 2500 Kg 3000 Kg 5000 Kg 8000 Kg

Coppia a 25 Mpa / Torque 900 Nm 1100 Nm 1800 Nm 2500 Nm 3400 NM

Portata olio / Oil flow 20 l/min 20 l/min 25 l/min 30 l/min 40 l/min

Peso /  Weight 24 Kg 27 Kg 43 Kg 58 Kg 71 Kg

	

HR110F6 HR160F6

Portata statica / load static 10000 statico -5000 dinamico 16000 statico - 8000 dinamico

Coppia a 25 Mpa / Torque 2500 Nm/250bar 3400 Nm/250bar

Portata olio / Oil flow 30 l/min 40 l/min

Peso / Weight 64 79

	

 HR35PR HR45PR

Portata 3000 statico - 1500 dinamico 4500 statico - 2500 dinamico

Coppia a 25 Mpa / Torque 900Nm/250bar 1300/Nm/250bar

Portata olio / Oil flow 20 l/min 22 l/min

Peso / Weight 22 35

	   

Rotatori a 6 vie | 6-way rotators

 CPR 5-01 CPR 9-01 CPR 14-01 CPR 15-01

Carico assiale / Axial load +50kN / - 50 kN +90kN / - 90 kN +140kN / - 140 kN +150kN / - 150 kN

Carico radiale / Radial load 36 KN 70 KN 100 KN 110 KN

Coppia a 25 Mpa / Torque 1350 Nm 3000 Nm 4500 Nm 4500 Nm

Portata olio / Oil flow 15 l/min 30 l/min 35 l/min 35 l/min

Peso / Weight 45 99 171 178

	

HR45PR
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ROTATORI IDRAULICI / Hydraulic rotators 
HR



PIASTRA DI ATTACCO PINZA PER ROTATORI A PERNO 

GRAPPLE CONNECTION PLATE FOR ROUND SHAFT ROTATORS

Modello / Model Pinza / Grapple Rotatore / Rotator

PHR10 HLG F8 - HLG F10 HR10

PHR35 HLG F10 - HLG F15 HR35

PHR45 HLF F15 - HLG F15S - HLG F25 HR45

PHR55 HLG F25 - HLG F35 HR55

Produciamo attacchi fissi e oscillanti su misura, anche per agganci rapidi.
We produce fix and oscillanting links on demand, also for quick hitches. 
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ATTACCHI PER ROTATORI / ROTATORS LINKS
Carico 

massimo
Max load

Modello rotatore
Rotator model

Diametro perni
Pins diameter

Larghezza 
superiore 

Upper width

Peso 
Weight

BRM1-60  3000 Kg HR 10 - HR 35 - HR 35F 25 mm 60mm 3,7 Kg

BRM1-73 4500 Kg HR35 - HR 35F - HR45 - HR45F 25mm 60mm 5,1 Kg

BR1 5500 Kg HR35 - HR 35F - HR45 - HR45F 25mm 80mm 5,7 Kg

BR2 10000 Kg HR110F - HR110F6 35mm 80mm 16 Kg

BR3 16000 Kg HR160F - HR160F6 45mm 100mm 21 Kg



Trinciatrice simmetrica  PER ESCAVATORI DA 1.2 - 2.5 TON
Symmetrical mulcher FOR EXCAVATORS FROM 1.2 - 2.5 TON 

Trinciatrice con rotore elicoidale  PER ESCAVATORI DA 1.5 - 8 TON
Helical flail hammers mulchers FOR EXCAVATORS FROM  1.5 - 8 TON
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TRINCIATRICI
IDRAULICHE
 
Robuste e Versatili  
per escavatori da 1,5 a 25 Ton

HYDRAULIC 
MULCHERS
 
Robust and versatile for excavators  
from 1.5 to 25 Tons

HTE

Larg. taglio

Cutting width

Peso

Weight

Portata olio

Oil flow rate

Pressione max. 

Pressure max

Peso escav.

Excav.weight

HTE 60 LN 60 cm 70 kg 20-30 L/min 170 - 220 bar 1.2 – 2.5 tons

HTE 80 LN 80  cm 80 kg 20-30 L/min 170 - 220 bar 1.2 – 2.5 tons

	

Taglio Max 

Max cutting Ø

Larg. taglio

Cutting width

Peso

Weight

Portata olio

Oil flow rate

Pressione max. 

Pressure max

Peso escav.

Excav.weight

HTE 60 LT 5 cm 60 cm 130 kg 20-40 L/min 170 - 220 bar 1.5 – 3.5 tons

HTE 80 LT 5 cm 80  cm 150 kg 30-30 L/min 170 - 220 bar 2.0 – 4.0 tons

HTE 100 LT 5 cm 100 cm 190 kg 40-60 L/min 170 - 220 bar 4.0 – 6.0 tons

HTE 105 LT 8 cm 105  cm 220 kg 60-80 L/min 170 - 220 bar 5.0 – 8.0 tons

HTE 125 LT 8 cm 125 cm 250 kg 60-80 L/min 170 - 220 bar 6.0 – 8.0 tons

	

HTE LN

HTE LT

HTE 60-80 LT

HTE 100 LT

HTE 105 125 LT



Trinciatrice simmetrica  PER ESCAVATORI DA 4 - 12 TON
Symmetrical mulcher FOR EXCAVATORS FROM 4 - 12 TON 
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Taglio Max 

Max cutting Ø

Larg. taglio

Cutting width

Peso

Weight

Portata olio

Oil flow rate

Pressione max. 

Pressure max

Peso escav.

Excav.weight

HTE  
60 REV

8 cm 60 cm 180 Kg 30 L/min 170 - 220 bar 3.5 – 5.0 tons

HTE  
80 REV

8 cm 80  cm 260 Kg 40-80 L/min 170 - 220 bar 4.0 – 8.0 tons

HTE 
 100 REV

8 cm 100 cm 310 Kg 40-90 L/min 200 – 220 bar 6.0 – 12.0 tons

HTE  
60 REV FS

12 cm 60 cm 290 Kg 40-80 L/min 200 – 220 bar 5.0 - 8.0 tons

HTE  
80 REV FS

12 cm 80cm 330 Kg 50-90 L/min 200 – 220 bar 6.0 – 8.0 tons

HTE  
100 REV FS

12 cm 100 cm 400 Kg 50-90 L/min 200 – 220 bar 6.0 – 12.0 tons

HTE  
60 REV DF

20 / 25 cm 60 cm 340 Kg 40-80 L/min 200 – 220 bar 5.0 - 8.0 tons

HTE  
80 REV DF

20 / 25 cm 80 cm 400 Kg 50-90 L/min 200 – 220 bar 6.0 – 12.0 tons

HTE  
100 REV DF

20 / 25 cm 100 cm 490 Kg 50-90 L/min 200 – 220 bar 8.0 – 12.0 tons

	

HTE REV

 HTE 60-80-100 REV

REV

REV FS

REV DF



Trinciatrice simmetrica  PER ESCAVATORI DA 8 – 16 TON
Symmetrical mulcher FOR EXCAVATORS FROM 8 – 16 TON 

Trinciatrice simmetrica  PER ESCAVATORI DA 10-25 TON
Symmetrical mulcher FOR EXCAVATORS FROM 10 - 25 TON 
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HTE

HTE REV HD

HTE EVOREV

Taglio Max 

Max cutting Ø

Larg. taglio

Cutting width

Peso

Weight

Portata olio

Oil flow rate

Pressione max. 

Pressure max

Peso escav.

Excav.weight

HTE  
100 REV HD

8 cm 100 cm 480 Kg 80-100 L/min 200 – 220 bar 8.0 – 16.0 tons

HTE  
130 REV HD

8 cm 130 cm 540 Kg 80-100 L/min 200 – 220 bar 8.0 – 16.0 tons

HTE  
100 REV HD FS

12 cm 100 cm 580 Kg 80-100 L/min 200 – 220 bar 10.0 – 16.0 tons

HTE  
130 REV HD FS

12 cm 130 cm 650 Kg 80-100 L/min 200 – 220 bar 10.0 – 16.0 tons

HTE 130 REV 
HD DF

20 / 25 cm  100 cm 685 Kg 80-100 L/min 200 – 220 bar 10.0 – 16.0 tons

HTE  
100 REV DF

20 / 25 cm 130 cm 745 Kg 80-100 L/min 200 – 220 bar 10.0 – 16.0 tons

	

Taglio Max 

Max cutting Ø

Larg. taglio

Cutting width

Peso

Weight

Portata olio

Oil flow rate

Pressione max. 

Pressure max

Peso escav.

Excav.weight

HTE EVOREV 
130

8 cm 130 cm 650 Kg 90-180 L/min 200 – 250 bar 10.0 – 25.0 tons

HTE EVOREV 
160

8 cm 160 cm 750 Kg 90-180 L/min 200 – 250 bar 10.0 – 25.0 tons

HTE EVOREV 
130 FR

25 cm 130 cm 920 Kg 90-180 L/min 200 – 250 bar 10.0 – 25.0 tons

HTE EVOREV 
160 FR

25 cm 160 cm 1020 Kg 90-180 L/min 200 – 250 bar 10.0 – 25.0 tons

HTE EVOREV 
130 DF

20 / 25 cm  130 cm 950 Kg 90-180 L/min 200 – 250 bar 10.0 – 25.0 tons

HTE EVOREV 
160 DF

20 / 25 cm 160 cm 1050 Kg 90-180 L/min 200 – 250 bar 10.0 – 25.0 tons

	
EVOREV DF

EVOREV FR

REV

REV FS

REV DF



Trinciatrici idrauliche frontali per minipale 35 – 70 kW
Hydraulic Mulchers  for Skid Steer loaders 35 – 70 kW 

Trinciatrici idrauliche frontali per minipale 50 – 90 kW
Hydraulic Mulchers  for Skid Steer loaders 50 – 90 kW
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HTE S

HTE WDF

Taglio Max 

Max cutting Ø

Larg. taglio

Cutting width

Peso

Weight

Portata olio

Oil flow rate

Pressione max. 

Pressure max

Minipala

Skid power

HTE S160 8 cm 160 cm 890 Kg 60-100 L/min 200 – 220 bar 35 – 70 kW

HTE S180 8 cm 180 cm 930 Kg 60-100 L/min 200 – 220 bar 35 – 70 kW

HTE S200 8 cm 200 cm 970 Kg 60-100 L/min 200 – 220 bar 35 – 70 kW

	

Taglio Max 

Max cutting Ø

Larg. taglio

Cutting width

Peso

Weight

Portata olio

Oil flow rate

Pressione max. 

Pressure max

Minipala

Skid power

HTE WDF 160 30 cm 160 cm 1285 Kg 60-100 L/min 200 – 350 bar 50 – 90 kW

HTE WDF 180 30 cm 180 cm 1420 Kg 60-100 L/min 200 – 350 bar 50 – 90 kW

	

Modello trincia

Mulcher model

Taglio Max 

Max cut.Ø

MZ1 HTE 60-80 LN 3 cm

MZ2 HTE  60 - 80 - 100 LT 5cm

MZ3
HTE 105 -125 LT /  
HTE 60 - 80 -100 REV

8 cm

FS1 HTE 60 - 80 - 100 REV DF 12cm

MZ4
HTE 105 - 130 REV HD -  
HTE EVOREV - HTE S

8 cm

Modello trincia

Mulcher model

Taglio Max 

Max cut.Ø

FS2 HTE 105 - 130 REV HD FS 12cm

FR HTE EVOREV FR 25 cm

DF1
HTE 60 - 80 - 100 REV DF / 
HTE105 - 130 REV HD DF / 
EVOREV 130 -160 DF - HTE W

25 cm

DF1L
HTE 60 - 80 - 100 REV DF / 
HTE105 - 130 REV HD DF / 
EVOREV 130 -160 DF - HTE W

20 cm
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TAGLIASIEPI 
CIMATRICE 
IDRAULICA 
 
Potatura facile e veloce

TRIMMER FOR 
HEDGES
 
Quick and easy pruning

HML

•	 Potatura precisa e veloce di siepi, cespugli, 
alberi da frutto e vigneti.

•	 Diametro massimo di taglio: 3 cm.
•	 Lunghezza barra: 150 cm.
•	 Blocco valvole 1/2”.
•	 Regolazione della pressione.
•	 Regolazione della portata.
•	 Ingresso drenaggio motore.
•	 Motori orbitali 50 / 100 cc.
•	 Portata olio max: 60 l/min.
•	 Pressione max: 150 bar.

•	 Precise and fast trimming 
of hedges, bushes, fruit trees, and vineyards.

•	 Maximum cutting diameter: 2-3 cm.
•	 Bar length: 150 cm.
•	 1/2″ valve block.
•	 Pressure adjustment.
•	 Flow adjustment.
•	 Motor drainage inlet.
•	 50 or 100 cc orbital motors.
•	 Max oil flow: 60 l/min.
•	 Max pressure: 150 bar.
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PINZA 
ESTIRPATRICE 
 
Precisione e velocità 
nella rimozione dei pali

PULLER GRAPPLE 
 
Precision and speed in post removal

HPCL

•	 Scorrimenti in bronzo.
•	 Valvola regolatrice di pressione 

 per regolare la forza di chiusura.
•	 Tamponi intercambiabili  

in diversi materiali.
•	 Possibilità di rotazione...

•	 Bronze slides.
•	 Pressure regulating valve  

to adjust the closing force.
•	 Interchangeable pads  

in different materials.
•	 Option for rotation.



26

PINZA PER 
BIOMASSA 
 
Alimentazione rapida di 
biotrituratori e cippatori

BIOMASS 
GRAPPLE 
 
Rapid Feeding of shredders  
and chippers

HWG

•	 Struttura in acciaio antiusura.
•	 Perni in acciaio temprato.
•	 Boccole cementate.
•	 Blocco perni ad espansione.
•	 Denti terminali ESCO V17.
•	 Predisposizione per rotazione.
•	 Cilindri idraulici fino a 350 bar.
•	 Valvola ripartitrice per avanzamento 

bilanciato dei cilindri.

•	 Wear-resistant steel structure.
•	 Hardened steel pins.
•	 Cemented bushings.
•	 Expansion pin locking system.
•	 ESCO V17 terminal teeth.
•	 Rotation-ready design.
•	 Hydraulic cylinders up to 350 bar.
•	 Flow divider valve for balanced 

cylinder movement.



CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
PREMESSA
Le presenti Condizioni Generali di Vendita (di seguito “Condizioni 
Generali”), insieme alle condizioni speciali riportate nella Conferma 
d’Ordine, regolano le vendite di prodotti tra DMS S.R.L. (di seguito 
“Venditrice”) e qualsiasi acquirente (di seguito “Cliente”). Esse prevalgono 
su eventuali clausole difformi contenute in modelli o documenti utilizzati 
dalle Parti (di seguito congiuntamente le “Parti”).
• Oggetto delle vendite regolato da queste Condizioni sono i macchinari 
agricoli indicati nel listino prezzi della Venditrice (di seguito “Prodotti”) 
in vigore al momento dell’invio dell’ordine da parte del Cliente, con le 
specifiche indicate.
• Le presenti Condizioni Generali possono essere modificate solo dalle 
previsioni della Conferma d’Ordine.
PREZZI
I prezzi indicati sono espressi in EURO (€) e non comprendono l’I.V.A., a 
carico del Cliente.
• Il listino prezzi annulla e sostituisce tutte le versioni precedenti. I prezzi 
possono variare senza preavviso e saranno quelli in vigore al momento 
della consegna.
RESI
Salvo diversa indicazione scritta, la resa della merce è Franco Fabbrica 
(Incoterms 2000) presso il nostro stabilimento di Casina (Reggio Emilia, 
Italia).
• La merce viaggia a rischio del Compratore, anche se convenuta franco 
destino.
PAGAMENTO
I pagamenti devono essere effettuati nei termini concordati. Si intendono 
dovuti dalla data della fattura emessa dalla Venditrice nella valuta 
specificata. Il mancato pagamento, anche solo parziale, autorizza la 
sospensione delle forniture.
• I ritardi nei pagamenti, anche parziali, generano interessi di mora ai sensi 
del D.L. 231/2002 (in conformità alla Direttiva Europea 35/2000/CE) e 
danno diritto di esigere il pagamento integrale del residuo, comportando la 
decadenza dal beneficio di eventuali termini concessi.
RISERVA DI PROPRIETÀ
I Prodotti rimangono di proprietà della Venditrice fino al completo 
pagamento del prezzo da parte del Cliente. Tuttavia, tutti i rischi di perdita 
o danni ai Prodotti passeranno al Cliente al momento della consegna 
Franco Fabbrica (Incoterms 2000).
• Il Cliente deve informare per iscritto la Venditrice entro il termine da 
considerarsi perentorio di 24 ore, di qualsiasi atto esecutivo o cautelare 
effettuato da terzi sui Prodotti soggetti a riserva di proprietà. Il Cliente è 
responsabile per i costi o danni subiti dalla Venditrice a causa di tali atti.
GARANZIA
La Venditrice garantisce i Prodotti per difetti di materiale o lavorazione in 
condizioni di normale utilizzo, per 12 (dodici) mesi dalla data di consegna. 
Questa garanzia non può essere sospesa o prolungata per alcun motivo e 
non include garanzie implicite o esplicite al Cliente.
• La garanzia non copre difetti dovuti a normale usura e deterioramento 
(es. utensili di taglio, cuscinetti, cinghie, tubi idraulici).
• Difetti o vizi dei Prodotti devono essere comunicati entro 8 giorni dalla 
scoperta, termine da considerarsi perentorio, pena la decadenza della 
garanzia. Trascorso tale termine, la fornitura si considera accettata senza 
riserve.
• Durante il periodo di garanzia, la Venditrice fornirà gratuitamente il pezzo 
riconosciuto come difettoso, mentre il Cliente si farà carico di spese di 
spedizione, imballaggio e manodopera.
• Il riconoscimento della garanzia e l’eventuale accredito avverranno solo 
dopo il ricevimento e la verifica del pezzo difettoso. Le spese di spedizione 
per il pezzo alla Venditrice sono a carico del Cliente.
• La Venditrice declina ogni responsabilità per danni di qualsiasi natura 
derivanti da ritardi nella consegna, rotture dei Prodotti o utilizzo degli 
stessi, salvo quanto previsto dalla legge.
• Ogni reclamo da parte del Cliente non legittima la sospensione o il ritardo 
nei pagamenti dovuti per i contratti di vendita.
CONTROVERSIE
Per ogni controversia tra le Parti, è competente in via esclusiva il foro di 
Reggio Emilia (Italia).

GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SALE
INTRODUCTION
These General Terms and Conditions of Sale (hereinafter “General 
Conditions”), together with the special conditions outlined in the 
Order Confirmation, govern the sale of products between DMS S.R.L. 
(hereinafter “Seller”) and any buyer (hereinafter “Customer”). They prevail 
over any conflicting clauses contained in models or documents used by 
the Parties (hereinafter collectively referred to as the “Parties”).
• The subject of the sales regulated by these Conditions consists of the 
agricultural machinery indicated in the Seller’s price list (hereinafter 
“Products”) in force at the time the Customer sends the order, with the 
specifications provided.
• These General Conditions may only be modified by the provisions of 
the Order Confirmation.
PRICES
The prices indicated are expressed in EURO (€) and do not include VAT, 
which is the Customer’s responsibility.
• The price list cancels and replaces all previous versions. Prices may 
vary without notice and will be those in effect at the time of delivery.
DELIVERY
Unless otherwise specified in writing, the delivery of goods is Ex Works 
(Incoterms 2000) at our facility in Casina (Reggio Emilia, Italy).
• The goods travel at the risk of the Buyer, even if delivery is agreed upon 
as free destination.
PAYMENT
Payments must be made within the agreed terms. They are considered 
due from the date of the invoice issued by the Seller in the specified 
currency. Failure to make payment, even partially, authorizes the 
suspension of supplies.
• Delays in payments, even partial, incur late payment interest under 
D.L. 231/2002 (in accordance with European Directive 35/2000/CE) and 
entitle the Seller to demand full payment of the outstanding amount, 
resulting in the forfeiture of any granted payment terms.
RESERVATION OF TITLE
The Products remain the property of the Seller until full payment of 
the price by the Customer. However, all risks of loss or damage to the 
Products will transfer to the Customer at the time of delivery Ex Works 
(Incoterms 2000).
• The Customer must notify the Seller in writing within the strict 
deadline of 24 hours of any enforcement or precautionary action taken 
by third parties on the Products subject to reservation of title. The 
Customer is responsible for any costs or damages incurred by the Seller 
due to such actions.
WARRANTY
The Seller warrants the Products against defects in materials or 
workmanship under normal use for 12 (twelve) months from the date of 
delivery. This warranty cannot be suspended or extended for any reason 
and does not include any implied or explicit warranties to the Customer.
• The warranty does not cover defects due to normal wear and tear (e.g., 
cutting tools, bearings, belts, hydraulic hoses).
• Defects or flaws in the Products must be reported within 8 days of 
discovery, which is a strict deadline, under penalty of expiration of the 
warranty. After this period, the supply will be considered accepted 
without reservation.
• During the warranty period, the Seller will provide, free of charge, the 
part recognized as defective, while the Customer will bear shipping, 
packaging, and labor costs.
• The acknowledgment of the warranty and any credit will occur only 
after the receipt and verification of the defective part. Shipping costs 
for the part back to the Seller are the Customer’s responsibility.
• The Seller disclaims any liability for damages of any kind arising from 
delays in delivery, breakage of the Products, or their use, except as 
required by law.
• Any claim by the Customer does not entitle the Customer to suspend or 
delay payments due under sales contracts.
DISPUTES
For any disputes between the Parties, the exclusive jurisdiction shall be 
the court of Reggio Emilia (Italy).

27



dms srl 
Via Prampolini, 14 
42034 Casina (RE) - Italy
+39 0522.609001 
+39 393.9232342

dms-italy.com


